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SPLITTING INFL 
 
 
Consider the relation between verb position and adverbs/negation in French: 
 
•  finite Infl (main clause) 
 
(1) a. Pierre parle à peine l’italien.       (2) a. [ VFIN  à peine ] 
  Pierre speaks hardly Italian 

 b.  * Pierre  à peine parle l’italien.     b.  * [ à peine  VFIN ] 
  Pierre  hardly speaks Italian 
  ‘Pierre hardly speaks Italian. 

 c. Pierre   ne  parle pas l’italien.     c. [ VFIN  pas ] 
  Pierre   CL  speaks not Italian 

 d.  * Pierre   ne  pas  parle l’italien.     d.  * [ pas  VFIN ] 
  Pierre   CL  not  speaks Italian 
  ‘Pierre doesn’t speak Italian.’ 
 
•  non-finite Infl (subordinate clause) 
 
(3) a. Parler  à peine  l’italien…      (4) a. [ VINF  à peine ] 
  speak-INF hardly  Italian  

 b. À peine parler  l’italien…    b. [ à peine  VINF ] 
  hardly  speak-INF Italian 
  ‘To hardly speak Italian … ’ 

 c.  * Ne   parler  pas  l’italien…    c.  * [ VINF  pas ] 
  CL   speak-INF not  Italian 

 d. Ne  pas    parler  l’italien…    d. [ pas  VINF ] 
  CL  not    speak-INF Italian 
  ‘Not to speak Italian…’ 
 
 
(5) a. [TP  __ T0  [AgrSP __ AgrS0 [VP  …  ] ] ] 

 b. [AgrSP __ AgrS0 [TP  __ T0  [AgrOP __ AgrO0 [vP   …   ] ] ] ] 


